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Музична вітальня
 «На крилах української пісні»

Як заспівають, мов тебе на крилах підіймають.
Народна мудрість
Пісня – це те, що вберегли ми, що надбали, щоб дітям в спадок передать.
Л. Костенко
Українська пісня – це бездонна душа українського народу, це його слава.
О.Довженко

І. Оргмомент
ІІ. Вступне слово
Українська пісня – душа українського народу. З давніх-давен наші предки вкладали в неї свою радість та тугу, свою відвагу та волелюбність, свою любов до Батьківщини. Це – наша народна пам’ять, прописана в поетичних рядках, що назавжди залишиться цінним культурним скарбом українського народу.
Жодна нація за всю історію не має такої кількості пісень, яку створив український народ. В ЮНЕСКО зібрана дивовижна фонотека народних пісень країн усього світу. У фонді України знаходиться близько 15,5 тисяч пісень. На другому місці перебуває Італія з кількістю 6 тисяч народних пісень.
ІІІ. Основна частина
1. Асоціації зі словом «пісня»:
- ваша улюблена українська пісня: авторська, народна;
- виконавці українських пісень.
2. Музична вікторина 
1. Кущ, оспіваний в українських народних піснях, символ дівочої вроди. (Калина) 
2. Під яким деревом в одній весільній пісні дівчина чесала волосся, розплітаючи косу (сосна)
3. Поширене в Україні дерево, з яким в українських народних піснях і переказах порівнюють струнких дівчат. (Тополя).
4. Найпоширеніша пісня літературного походження, що стала найвідомішою, найпопулярнішою у світі, що дала поштовх для створення інших відомих музичних творів. ("Їхав козак за Дунай" Климовський). 
5. З якого дерева зроблена дощечка, по якій ходить Настонька у відомій  українській веснянці. (Верба)
6. Жартівлива пісня, у якій йдеться про нерівні стосунки, бажання старого одружитися з молодою. («Ой під вишнею, під черешнею»)
7. Пісня про нещасливе кохання, у якій згадано кущик , гілки котрого закінчуються колючими шипами. («Цвіте терен»).
8.Урочиста пісня на честь окремої особи, організації або держави. (Гімн).
Розмовний клуб «Джерело» нещодавно відсвяткував річницю свого заснування. Як й інші поважні організації він може мати власну символіку. Усі джереляни брали участь в обговоренні емблеми клубу, тож, можливо, сьогодні варто говорити й про пісню, яка символічно об′єднає однодумців та стане гімном нашої спільноти. Тож до роботи. Креативте, пропонуйте, творіть.
9. Пісня, у якій йдеться про двох закоханих Галю й Іванка. («Несе Галя воду»). 
3.Розігрування за ролями пісні «Несе Галя воду»
4. Перегляд кліпу О. Скрипки «Несе Галя воду»
Народна пісня живе сьогодні. Сучасні виконавці намагаються їй дати нове життя, виконуючи її у власній стильовій манері. Оцініть один із варіантів виконання цієї пісні Олегом Скрипкою.
5.Слово ведучого
        Народні пісні різножанрові: жартівливі, про кохання, про стосунки членів родини, про соціальні проблеми, а є й ті, які пов’язані з історією нашої Батьківщини, зокрема й нашим краєм. Такою є пісня, котру вважають маршем батька Махна – «Розпрягайте, хлопці, коні». Автором цієї пісні, яка вже давно стала народною, вважають Івана Негребецького з Полтавщини. Пісня стала маршем загонів Нестора Махна з Гуляйпілля, тому автор отримав за неї 25 років заслання в Магадан.
Яка ж історія надихнула автора на написання пісні "Розпрягайте, хлопці, коней", і за що він, зрештою, був заарештований? 
      Неподалік міста Зіньків, що на Полтавщині, у селі махновці влаштували виставу «Наталка-Полтавка». Арію Наталки виконала місцева красуня — також дівчина Наталка. У неї дуже закохався сусід — ставний, чорнобровий парубок Микола. Та він чомусь не подобався дівчині. Вона уникала зустрічі з ним. На вулиці поруч з її обійстям була під вербою неглибока криниця. Вночі Микола засипав її землею. А сам біля межі, у вишневому садку викопав криницю. Чого тільки не зробиш з великої любові! Він вранці все вичікував тієї миті, коли прийде дівчина воду брати. Ось вона вийшла з подвір’я, з коромислом і відрами попрямувала до верби. А криниці нема… Та угледіла на межі нову криницю. Хутко пішла туди. Не повертатися ж з порожніми відрами додому! У сад вийшов Микола. Освідчився дівчині, але вона не відповіла йому взаємністю. Знаючи, що парубок надто настирливий, не даватиме їй проходу, ввечері із загоном махновців дівчина залишила своє село. З розповіді Миколи, Іван Негребецький і написав такий змістовний, сюжетний вірш.
У радянські часи було заборонено називати ім’я автора тексту і музики пісні «Розпрягайте, хлопці, коні» сільського вчителя Івана Яковича Негребецького. Тому її усі вважали народною піснею.
6. Виконання пісні «Розпрягайте, хлопці, коні».
7. Слово ведучого
      Україна єдина: зі Сходу до Заходу, від Півдня до Півночі, від Азовського моря до Прута,  від  широких запорізьких степів до густих карпатських лісів... Саме тут, на  Західній Україні, на Львівщині, народився український композитор, музикант, педагог  Любомир Анто́нович, який є автором пісні, котру теж вважають народною, «Смерека». Ідея створення цієї  пісні спала на думку вчителю молодших класів Любомиру Антоновичу після педради. «Пам’ятаю, я вирішив прогулятися по місту, – згадував автор. – На дворі стояла надзвичайно красива весна, співали пташки, а навколо дороги стояли десятки ялинок». Вони й надихнули Любомира Антоновича написати пісню «Серека», адже саме так на Закарпатті  називають ялинку. Першим виконавцем цієї пісні став соліст гурту «Троїсті музики» С. Тимчишак, водій за освітою. Друге дихання хіту дав Микола Гнатюк.
8. Виконання пісні «Смерека»
9. Слово ведучого 
         Не менш цікавими є й історії написання відомих авторських пісень, що давно стали народними. Такою,  наприклад, є  «Пісня про рушник». Не всі знають, що її авторами є Андрій Малишко та Платон Майборода. 
При цьому ніхто з авторів не підозрював, що композиція «вистрелить”, адже писали її похапцем для кінострічки «Літа молодії». Зйомки вже завершувалися, як раптом «Пісню про рушник» передав «Голос Америки”. Майбороду кілька разів викликали в КДБ: намагалися з’ясувати, чи не працює він на американців, а якщо не він – то хто? «Шпигуна» так і не вирахували. На студії навіть думали прибрати пісню зі стрічки, але у результаті вирішили, що якщо фільм вийде без неї, це лише підтвердить існування цензури в СРСР. Першим виконавцем пісні  став Дмитро Гнатюк. 
Багато українських музикантів переспівували її, але найліричніше, найчуттєвіше виконати цю пісню, на наш погляд, вдалося американській співачці українського походження, голосу рекламної компанії Форд Моторс, яка у 90-х роках ХХ століття записала та видала 2 альбоми українських пісень. Завдяки своїй професійності, душевній натурі та щедрості (на запис обох альбомів витратила 200 тис. доларів) вона зібрала для запису альбомів 40 найкращих студійних інструменталістів Нью-Йорка, тих, кого собі не могли дозволити відомі поп-зірки США. Як наслідок  – 2 альбоми української легкої музики, подарунок для всіх українців. Квітка Цісик, повне ім′я Квітослава-Орися. Вона одного разу відвідала  Україну приватно, бо на той час пісні, у її виконанні, були заборонені в Україні. Але на генетичному рівні в неї назавжди була закладена любов до рідної землі, українського слова. Вслухаймося в її чарівний солов′їний голос.

10.Кліп «Пісня про рушник». Виконання пісні Квіткою Цісик
11.Слово ведучого про історію написання пісні «Два кольори»
          До речі, один із записаних Квіткою Цісик альбомів має назву «Два кольори».  Автором пісні, яка дала назву альбому, є Дмитро Павличко. Ідея написання твору в Дмитра Павличка та композитора Олександра Білаша виникла в 1964 році, коли вони були на з’їзді комсомолу. Там їм стало нудно, і вони почали оглядати зал засідання в пошуках симпатичних дівчат. Раптом Білаш перед собою побачив жінку з накинутою на плечі чорною хусткою, на якій були яскраві червоні троянди. Він сказав Павличко: «Дивися, яка хустка!», на що Павличко йому відповів: «Червоний – це любов, а чорний – це печаль». Вони втекли зі з’їзду, поїхали в Будинок творчості у Ворзелі й там за пів години написали пісню, яка стала настільки популярною, що сьогодні дехто вважає її народною. Кожен українець, навіть той, який волею долі  опинився за межами рідної землі, хоча б декілька рядків цієї пісні знає. Тож проведімо тест на українськість.
12.Комбіноване виконання пісні «Два кольори» (за кліпом)
13.Слово ведучого 
         Ви показали себе справжніми українцями. Підтвердили одну з основних ментальних рис справжнього українця – співучість. А які ще риси характеризують саме українця? (варіанти). До цих належить і гостинність та щедрість. Недаремно один із видів  календарно-обрядових пісень зимового циклу називається щедрівкою. Так український «Ще́дрик» в обробці Миколи Леонтовича— один з найпопулярніших творів, знаний не тільки в Україні, але й у всьому світі під назвою «Дзвінка колядка, Колядка дзвонів».
14.Прослуховування виконання «Щедрика» (мікс)
     Невдовзі зимові свята, тому сподіваємося, що ваша родина збереться за одним столом та в кожній оселі звучатимуть різдвяні пісні, зокрема, «Щедрик».
15. Слово ведучого
     Щедрівки, веснянки, купальські та інші календарно-обрядові пісні супроводжують різні обряди. А є й такі народні пісні, які виконуються під час танцю. До них належать коломийки, поширені на Західній Україні. У 1970 році студент Чернівецького медичного інституту Володимир, мандруючи гірськими гуцульськими селами, випадково натрапив на один з  варіантів коломийки про червону руту та записав легенду про загадкове чар-зілля, яке постає в народних переказах символом вічного та чистого кохання. Це стало поштовхом для написання однієї з найвідоміших українських пісень у світі. Прізвище автора на сьогодні відоме кожному українцю – Володимир Івасюк, а назва  популярної пісні  «Червона рута», яку ми разом виконаємо.
16.Виконання пісні «Червона рута» (караоке)
17. Кліп «Їхав козак за Дунай»: українська, європейська та американська історія пісні
 V. Підсумкове слово
       Скільки ж пісень створив наш народ? Відома шанувальниця української народної пісенної творчості, педагог Людмила Нестругіна з Черкащини вважає, що "принаймні 500 000". Їх повне видання, за її підрахунками, "охопило б, ймовірно, 200 томів по 1000 сторінок кожен". Жодна інша нація в світі не може похвалитися такою кількістю мелодійних, задушевних  пісень, якими захоплюється  весь світ, від яких у захваті видатні зарубіжні композитори, письменники, поети: не випадково до витоків української народної пісні зверталися такі композитори, як Бах, Брамс, Вебер, Гайдн, Глинка, Ліст, Моцарт, Чайковський, Шопен, Шуберт та інші. Цим українці зробили вагомий внесок у збагачення та розвиток світової культури.
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